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AGREEMENT BETWEEN THE UNITED KINGDOM, CANADA, AUSTRALIA. M4E
ZEALAND, TEE UNION 0F SOUTH AFRICA, INDIA AND PAKISTAN 0F TU~
FIRST PART, TEE FEDERAL REPUBLIC 0F GERMANY 0F TEE SECOND PARI
AN4D TEE FRENCH REPUBLIC 0F TEE THIRD PART IN REGARD TO WA:
CEMETERIES, GRAVES AND MEMORIALS

The United Kîngdom of Great Britain and Northern Ireland, Canadi
Australia, New Zeaiand, the Union of South Africa, India and Pakistan (herein
aîter referred to as the "Commonwealth Countries") of the flrst part, thi
Federal Republic of Germany of the second part, and the French Republi
of the third part,

Desiring to maintain with modifications the arrangements provided ùJ
the Agreement signed at Berlin on the 2Oth day of December, 1935,* betweel
the Governments of the United Kingdom of Great Britain and Nortiieri
Ireland, Canada, Australia, New Zeaiand, the Union of South Africa an,
India, the German Governmentand the Government of the French Republi
in regard to War Graves (hereinafter referred to as "the Agreement o
1935");(1)

Desiring that arrangements may be comp'Ieted conoerning the Cemeteriel
Graves andMemorials of members of the Armed Forces of the Commonwealt]
Countries faflen as a resuit of the Wars of 1914-18 and 1939-45 and interre
in the Territory of the Federal Republic of Germani;,and'

Desirig to make provision in regard to questionsaffeting German Wa
Graves situated in War Cemetéiïes in 7îFrnce hithle permanent care on behal
of the Commonwealth. Countries, of, theIrnperial War Graves Commissiol
(hereinafter referred to as "the Comission"l),

Have agreed as follows:-

A1RTicLE 1

I the present Agreement the expression "Commonwealth War Cemeteriel
Graves and Memnorials" shall include those relating to the War of 1914-l
and those relating to the War of 1939-45.

A~R=czz 2

Subject to the. provisions of the present Agreement the future arrangement
for the permanent care by the Commission, of Commonwealth War Cemeterie
Graves and Memorials ini the Territory of the Federal Republie of Gera3
shall b. as stated i an Agreement entered into concurrently with the. prsl
Agreement between the. Commonwealth Countries of the one part and tl,
Federal Republc of Germany of the other part (hereinafter referred to t,
"thie new Agreement").

ARTICLE 3

(1) The new Agreement shall include provisions to the effect-
(a) that in place of the Mlxed Commlttee appointed by the Com sic

pursuant to the. provisions of the Agreement of 1935 the CommisB$o~
shall appoint a Joint Comxnlttee to represent the. Commission ih
Terrltory of the Federal Republc of Germany i its relations Wt
the. appropriate authorities;

(b) that the Committee reterred to i this Article of the. present Agree.ei
shall b. composed of representatlves of the. Commonwealth Cuti
and of the Federal Republic of G.rmany, but that, to facilitate t

*Canada Treaty Sertes 1935, No. 22.E



BKOMMENZIdENDRBNESEULXDETCLN UND DEM
VEREINIGTENK XNMGREICH VON GOBRITNNIENl UND <NOtDIRLAND,

INDIEN UN» PAKISTAN SOWIE DER RNÔICE RPUL ÜR
MILIÂRFIEDHFEKRIESGRBERUND QZDENKSTA<TTEN D~ES ERITI-

SCHEN CMOWAT

-Die Bundesrepublk Deut4schland dinerseits, das Veretiigte Kbniigreich von

ýrossbritannien und N-ordirland, Kanada;, Australien, Neuseeland, die Siûdafri-

taatoan" bezechnt) anderersis un i Frn4ssc Rpulik driterseits-_
Von dem Wunsehe .beseeltmit ÂAndrugedie Abmiachungen a'ifrechtý

Lerhalten,' die in dem arn 20. Dezember 1935* zu Berlin unterzeiehneten
,bkommen zwischen der deutschen~ eirung, den Regierungen des Vereinigten
:&dgreichs von Grossbritannien und 1Nbrdirland, Kanadas, Australiens,
leseeands, de~r SIüdari1kanischen Union und Indiens s<we der gierug der
ranzsischen Republik ülber Kriegsgrâber (ini folgendon alIs "Akmeni von
935", 1ezechxit) vorgeseheni sincX.

Von dem Wunsche beseelt, die Abmachungei üiber die Friedhbfe, Grilber
'id Gedenkstâtten von Mitgliedern der Streitkrâf te der Commonwealth-
taaten zu vervollstândigen, die alsý Folg der Kriege von 1914/18 und 1939/45
efallen und im Geblet der Bundesrepubllk Deutschland bestattet sind, sowie

Von dem Wunsche beeet, Vorsorge ziu treffèn fir Fragen deutscher
,egsgâe auf Militârfidhiifenin Franrclh, die sioh in der stândigen

ibhut der~ im Namen drCommonelh taaten ttgen Inperial War G4raves
!.0 sson (im foIgenden als~ "Xbmisi beze1chtiet). be41nden--

ABTIKELi

In diesem Abkommen umfasst der Ausdruck "Commonwealth-Milit§.r-
riedhâ5fe, -Kriegsgrâber and -Gedenkstâttenl' die Militârfriedhéfe, Grâber
'id Gedenkstâtten sowohl aus dem Kriege 1814/18 ais auch aus dem Kriege
939/45.

ARTIKEL 2

Vorbehaltlich der Bestiimnungen dieses Abkomniens sind die künftigen
lassnahmen ftür die stândige Betreuung von Commonwealth-Militârfried-
ýÜfen, -Kriegsgrâbern und -Gedenkstâttefl irn Gebiet der Bundesrepublik

4aQt.~A ~ A;- Trnmmiinrn in P.infm Abkommen festeeleizt. das

(1) Das



(c> that the twQ representatives of the French ~ Goen t referred

(2) Th i'ecommendations of the Fre.nch Gov.trnment as to t~he appoin
nment of the repeetatives refrred to in this Artile o thetrsn Aree

A]RICLE 4

This Agreemnt shall also apply in Land Berlin unesthe Govene
of the FeerlRepublio of Q.rma>y shall iake a declaration* to the <contrai
to each of the other Contracting Parties within three months atter the. enti

AITICLE 5

A nas th Agreemn ha eeien thep JFqeral Reublik of Germai

Republic.of Gemay n th~e Go et the ote Contrcting Pris
*The Government of the Pederal RepubliWo Gerum mad =q su~c daatic



deutsche Kriegsgâer beti'eff'en, zwei vonr der Koiiso auf
Empfhlug dr Frnzbiscen egieri»g ernannte Vertreter einge-

laden werden, an den Areie des Asshuse über die i~n Frage
kommenden Kriegsgrâber teilzunehmen;

(c) ç1ass einier der beiden in diesem Artikel, erwâbxiteri Vertireter der
Fr'anzësischen Regierung 4Ils Ehrei1mitgfled und der andere~ als
orderitliches Mtglied des Aus*diuses tâtig sein mrçr4.

(2) Die Vorsadi1ge der Fanzâ~sshen Reiernug üiber diê Trnenmung der
dismArtioel erntezi Vetee werden auf dpomtischem Wege

Dieses AbJkommen gilt auch fütr das Land Berlin, sofern nIih die Reieung
r Bundesrepubllk Deutschland gegenilber 4èder der anderen Vetragsparteli
-ierhalb von drei Monaten nach Inkrafttreten dieses, Abkmmens eie
genteilge Erklârung abibt.

AR IXE



ACCORD ENTRE LARÉPUBLIQUE FRANCAISE, D'UNE PART, LE ROYAUME-UNL
CANADA, ,'AUSTRALIE, LA NOUVELLE-ZÉLANDE, L'UNION SUD-AFRICAII
LINDE ET LE PAKISTAN, D'AUTRE PART, AINSI QUE LA RÉPUBLIQ
FÉDÉRALE D'ALLEMAGNE CONCERNANT LES CIMETIÈRES, SÉPULTURES
MONUMENTS DE GUERRE

La République Française, d'une part, le Royaume-Uni de Grande-Bretag
et: d'Irlande du Nord, le Canada, l'Australie, la Nouvelle-Zélande, l'Uni
Sud-Africaine, l'nde et le Pakistan (ci-après désignés comme les "pays
Commonwealth") d'autre part ainsi que la République fédérale d'Allemagi

Désireux die maintenir avec certaines modifications les arrangemeè
prévus dans l'Accord signé à Berlin le 20e jour de décembre 1935* entre
Gouvernement de la République Française, les Gouvernements du Royaunl
Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, du Canada, de l'Australie,
la Nouvelle-Zélande, de l'Union Sud-Africaine et de l'Inde, et le Gouverr
ment allemand au sujet des sépultures de guerre (ci-après désigné comi
"l'Accord de 1935");

Désireux de compléter les arrangements concernant les cimetières, sépt
tures et monuments des membres des Forces armées des pays du Commonweal
tombés au champ d'honneur au cours des guerres de 1914-1918 et 1939-19
et inhumés sur le territoire de la République fédérale d'Allemagne;

Désireux de prendre des dispositions concernant les questions relatiN
aux sépultures de guerre allemandes situées dans des cimetières de guerre
France, confiés à titre permanent aux soins de l'Imperial War Graves Comm
sion (ci-aprés désignée comme "la Commission") pour le compte des Pa
du Commonwealth;

Sont convenus de ce qui suit:

ARTICLE 1

Dans le présent Accord l'expression "cimetières, sépultures et monum0
de guerre du Commonwealth" comprend ceux relatifs à la guerre de 1914-19
et ceux relatifs à la guerre de 1939-1945.

ARTICLE 2

Sous réserve des dispositions du présent Accord, les arrangements à ver
pour l'entretien permanent, par la Commission, des cimetières, sépultu
et monuments de guerre du Commonwealth sur le territoire de la Républiql
fédérale d'Allemagne seront définis dans un accord intervenu, concurremnE
avec le présent Accord, entre les pays du Commonwealth d'une part et
République fédérale d'Allemagne d'autre part (ci-après désigné comme
"nouvel Accord").

ARTICLE 3

(1) Le nouvel Accord contiendra des dispositions ayant pour effet:
(a) qu'au lieu et place du Comité mixte nommé par elle en vertu

l'Accord de 1935, la Commission nommera un Comité conjoint PO
représenter la Commission sur le territoire de la République fédére
d'Allemagne dans ses relations avec les autorités compétentes;



questions concernant les sépultures de -guerre allemandes situées dans
des cimetières du Commonwealth en France, deux représentants
nommés par la Commission sur recommandation du Gouvernement
français seront invités à participer aux travaux du Comité concernant
les sépultures de guerre en question;

(c) que les deux représentants du Gouvernement français, auxquels le
présent, Article se réfère, comprendront un membre honoraire et un
membre officiel du Comité.

(2) Les propositions du Gouvernement français au sujet de la nomination
s représentants auxquels le présent Article se réfère, seront demandées et
insmises par la voie diplomatique.

ARTICLE 4

Le présent Accord s'applique également au Land de Berlin à moins que
Gouvernement de la République fédérale d'Allemagne ne fasse aux autres
rties contractantes, dans les trois mois qui suivront l'entrée en vigueur du
ésent Accord, une déclaration contraire.

ARTIcLE 5

Aussitôt que le présent Accord aura trouvé dans la République fédérale
Ulemagne l'approbation constitutionnelle, la date de son entrée en vigueur
'a fixée par un échange de notes entre le Gouvernement de la République
lérale d'Allemagne et les Gouvernements des autres Parties contractantes.
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In witness whereoM
the nesgnddl

haif have ulgned the
present Agreement and

aixd thereto their

Doue at Bonn this
fitth day of March, 1956,
i three texts in EnglisIi,
German aud French, al
three texts being equal-
ly authoritative, in a
single copy whi >ch shall
be depouited i the
archives of the Govern-
men~t of the Yederal
Republic of Germany
and of which certified
copies shall be trans-
mitted by that Gcvyern-
ment to each of the
Ch~er Cointractiing Par-

haben die hierzu gehbrig
beutnUnterzeikhne-

unte1rschrieben und mit
ihren Siegeln versehen.

Gesdxehen zu 2Bonn
amn tQnften Mârz~ 1956
in deutscher, éngllscher
und f ranz6sfaeher
Sprachp, wobei jeder
Wortlaut' glicIherma-

einer tfrschrift, di r

dride eirn

Deutschland hinterlegt
wird; diese üabermittelt
~jeder der jauderen Ver-
traartein elie be-
glau~bigte Abchzrif

risés par leurs Gouv
uements respectifs
signé le présent Acc
et l'ont revêtu de le
sceaux.

du GouvernE
la République
d'Allemagne
mettra à chE

Für die Bundesrepublik Deutschland:
For the Federal Republic o! Germany.
Pour la République fédérale d'Allemagne:

(L.S.) VON BRENTANO.

PUr das Vereinigte Kb5nigreich von Grossbritazinien und Nord
For the United Kixigdom of Great Britain and Northeru Ireh
Pour le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du M~

(L.S.) F. R. HOYER MILLAR.

PFtr Kanada:
For Canada:
Pour le Canada:

(L.S.) C. S. A. RrrCHIE.

tralien:

L) J. D. L. HOOD.L.S.)



Fir die Südafrikanische Union:
For the Union of South Africa:
Pour l'Union Sud-Africaine:

(L.S.) A. H. MERTSCH.

Für Indien:
For India:
Pour l'Inde:

(L.S.) A. C. N. NAMBIAR.

Für Pakistan:
For Pakistan:
Pour le Pakistan:

(L.S.) J. A. RAHIL

Für die Französische Republik:
For the French Republic:
Pour la République Française:

(L.S.) LOUIS JOXE.
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